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21.4.16 
58b (משנה י:)  59b ( ביניתא זקיף לחבריה ליה נימא לא בדיותקיה זקיפא ליה דזקיף ) 

 

 כ פסוק כב פרק שמות :מִצְרָיִם בְּאֶרֶץ הֱיִיתֶם גֵרִים כִּי תִלְחָצֶנּוּ וְלֹא תוֹנֶה לֹא וְגֵר .1
 יז פסוק כה פרק ויקרא :אֱלֹהֵיכֶם 'ה אֲנִי כִּי מֵאֱלֹהֶיךָ  וְיָרֵאתָ  עֲמִיתוֹ אֶת אִישׁ תוֹנוּ וְלֹא .2
 יד פסוק כה פרק ויקרא :אָחִיו אֶת אִישׁ תּוֹנוּ אַל עֲמִיתֶךָ  מִיַּד קָנֹה אוֹ לַעֲמִיתֶךָ  מִמְכָּר תִמְכְּרוּ וְכִי .3
 ז-ו פסוק ד פרק איוב :נִכְחָדוּ יְשָׁרִים וְאֵיפֹה אָבָד נָקִי הוּא מִי נָא זְכָר :דְּרָכֶיךָ  וְתֹם תִּקְוָתְךָ  כִּסְלָתֶךָ  יִרְאָתְךָ  הֲלֹא .4
 טו פסוק לה פרק תהלים :דָמּוּ וְלֹא קָרְעוּ יָדַעְתִּי וְלֹא נֵכִים עָלַי נֶאֶסְפוּ וְנֶאֱסָפוּ שָׂמְחוּ וּבְצַלְעִי .5
 כה:לח בראשית :הָאֵלֶּה וְהַמַּטֶּה וְהַפְּתִילִים הַחֹתֶמֶת לְמִי נָא הַכֶּר וַתֹּאמֶר הָרָה אָנֹכִי לּוֹ אֵלֶּה אֲשֶׁר לְאִישׁ לֵאמֹר חָמִיהָ  אֶל שָׁלְחָה וְהִיא מוּצֵאת הִוא .6
 ח פסוק ג פרק איכה :תְּפִלָּתִי שָׂתַם וַאֲשַׁוֵּעַ  אֶזְעַק כִּי גַּם .7
 יג פסוק לט פרק תהלים :אֲבוֹתָי כְּכָל תּוֹשָׁב עִמָּךְ  אָנֹכִי גֵר כִּי תֶּחֱרַשׁ אַל דִּמְעָתִי אֶל הַאֲזִינָה וְשַׁוְעָתִי 'ה תְפִלָּתִי שִׁמְעָה .8
 כה פסוק כא פרק א מלכים :אִשְׁתּוֹ אִיזֶבֶל אֹתוֹ הֵסַתָּה אֲשֶׁר 'ה בְּעֵינֵי הָרַע לַעֲשׂוֹת הִתְמַכֵּר אֲשֶׁר כְאַחְאָב הָיָה לֹא רַק .9

 ז פסוק ז פרק עמוס :אֲנָךְ  וּבְיָדוֹ אֲנָךְ  חוֹמַת עַל נִצָּב אֲדֹנָי וְהִנֵּה הִרְאַנִי כֹּה .10
 ז פסוק ו פרק ירמיהו :וּמַכָּה חֳלִי תָּמִיד פָּנַי עַל בָּהּ יִשָּׁמַע וָשֹׁד חָמָס רָעָתָהּ הֵקֵרָה כֵּן מֵימֶיהָ  בַּיִר כְּהָקִיר .11
 ג פסוק סה פרק ישעיהו :הַלְּבֵנִים עַל וּמְקַטְּרִים בַּגַּנּוֹת זֹבְחִים תָּמִיד פָּנַי עַל אוֹתִי הַמַּכְעִיסִים הָעָם .12
 יד פסוק קמז פרק תהלים :יַשְׂבִּיעֵךְ  חִטִּים חֵלֶב שָׁלוֹם גְּבוּלֵךְ  הַשָּׂם .13
 ג פסוק ו פרק שופטים :עָלָיו וְעָלוּ קֶדֶם וּבְנֵי וַעֲמָלֵק מִדְיָן וְעָלָה יִשְׂרָאֵל זָרַע אִם וְהָיָה .14
 ד פסוק ו פרק שופטים :וַחֲמוֹר וָשׁוֹר וְשֶׂה בְּיִשְׂרָאֵל מִחְיָה יַשְׁאִירוּ וְלֹא עַזָּה בּוֹאֲךָ  עַד הָאָרֶץ יְבוּל אֶת וַיַּשְׁחִיתוּ עֲלֵיהֶם וַיַּחֲנוּ .15
 ו פסוק ו פרק שופטים: 'ה אֶל יִשְׂרָאֵל בְנֵי וַיִּזְעֲקוּ מִדְיָן מִפְּנֵי מְאֹד יִשְׂרָאֵל וַיִּדַּל .16
 טז פסוק יב פרק בראשית :וּגְמַלִּים וַאֲתֹנֹת וּשְׁפָחֹת וַעֲבָדִים וַחֲמֹרִים וּבָקָר צֹאן לוֹ וַיְהִי בַּעֲבוּרָהּ הֵיטִיב וּלְאַבְרָם .17
 יב פסוק ל פרק דברים :וְנַעֲשֶׂנָּה אֹתָהּ וְיַשְׁמִעֵנוּ לָּנוּ וְיִקָּחֶהָ  מַיְמָההַשָּׁ  לָּנוּ יַעֲלֶה מִי לֵאמֹר הִוא בַשָּׁמַיִם לֹא .18
 ב פסוק כג פרק שמות :לְהַטֹּת רַבִּים אַחֲרֵי לִנְטֹת רִב עַל תַעֲנֶה וְלֹא לְרָעֹת רַבִּים אַחֲרֵי תִהְיֶה לֹא .19
 לג פסוק יט פרק ויקרא :אֹתוֹ תוֹנוּ לֹא בְּאַרְצְכֶם גֵּר אִתְּךָ  יָגוּר וְכִי .20
 ט פסוק כג פרק שמות :מִצְרָיִם בְּאֶרֶץ הֱיִיתֶם גֵרִים כִּי הַגֵּר נֶפֶשׁ אֶת יְדַעְתֶּם וְאַתֶּם תִלְחָץ לֹא וְגֵר .21
 כד פסוק כב פרק שמות :נֶשֶׁךְ  עָלָיו תְשִׂימוּן לֹא כְּנֹשֶׁה לוֹ תִהְיֶה לֹא עִמָּךְ  הֶעָנִי אֶת עַמִּי אֶת תַּלְוֶה כֶּסֶף אִם .22

 
I  ימשנה'   prohibition extends not just to commerce, also to words (v. 2; as v. 3 is re: commerce) -  (personal abuse) אונאת דברים :

a Examples: 
i Asking about the price of an item with no intention to buy 
ii Reminding a ובהבעל תש  of his former sinful behavior 
iii Reminding a גר of his former life – as per v. 1  
iv (ברייתא) – if he is suffering, don’t respond as did אליפז to איוב (v. 4) 

1 Note: v. 2 mentions מיםיראה ש , since this prohibition is one that only the violator knows he is committing 
(a) Therefore: אונאת דברים is more severe than מוןאונאת מ  
(b) Also:  this is with his self, not just his money; and the money can be returned, not the dignity 

v Tangent: prohibition of embarrassing another (compared to murder) – one of 3 who never escape גיהנם 
1 Others: adultery (but ספק אשת איש is less severe than מלבין פני חברו ברבים as per v. 5) and calling another by an 

undignified name, even if it has “stuck” (and no longer under the rubric of מלבין פני חברו ברבים)  
2 Source of איסור הלבנת פנים: from תמר (who preferred death to shaming יהודה – v. 6)  

b Interpretations and parameters:  
i אונאה may be limited to properly practicing members of the nation (v. 2)  
ii Special care should be given not to sadden one’s wife, as her tears will be heard (v. 8, in spite of v. 7) 

1 Caveat: following (bad) counsel of his wife is deadly (v. 9)  
(a) Challenge: aphorism that a “man with a short wife should lean over to listen” 

(i) Resolution(s): house matters vs. wordly matters; wordly matters vs. spiritual matters 
iii Interpretation of v10: gates of heaven are still open to cries of אונאה; all punishments through agent save for אונאה 

1 Additionally: אונאה, theft (v. 11) and ז"ע  (v. 12) are brought directly to God 
(a) Tangents:  

(i) Significance of successful crops: vv. 12-16 
(ii) Care for one’s wife: as wealth is dependent on her (v. 17)  

c Associated story: תנורו של עכנאי, the excommunication of א בן הורקנוס"ר  and the death of ג"ר  (vv. 18-19)  
d Summative piece: 3 violations transgresses if he:  

i Absuses a stranger: (vv. 1, 2, 20) 
ii Oppresses a stranger: 3 (vv. 1, 21, 22)  

1 Comment: reason the תורה stressed proper behavior with גר in 36 or 48 places – it is easy for him to revert  
2 Lesson: v. 21 teaches מום שבך אל תגד לחברך 

 


